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PREFACE.

The labor of compiling this Glossary haa been greater than I conld
bave anticipated, and the leigure that I have been able to devote to
it has been less, Not only was the eriginal collection of the material
onerous, but the tabulation and summation of instances consumed a
groat deal of time. There were other difficulties, however, inherent
in the natmre of thias particular fagk. The Northombrian dialect is
perplexed and confusing in many of its phenomena, both phonological
and inflestional. The grammar of West Saxon could not be taken as
a norm, and the variations from that dialeet admitted of no simple
and obvious classifieation. Hence the mere construction of the main
forms or dietionary words, under which instanees were to be cited,
wa# a matter of considerable difficulty, involving as it did the virtual
constrnetion of the grammar before the gloseary, while yet the glossary
was the necessary fonndation npon which the publighed grammar was
eventually to be based. Thesa obstacles, thongh serioms, might yet
bave been surmounted at a mueh earlier date, had oot the most
engrossing professional occempations intervened. My election to a
Professorship in the University of California brought with it a class
of ardnons duties which bore no perceptible relation to the completion
of this undertaking, and no sooner had I begun to feel at liberty to
devote my enmergies to it once more, when a call to Yale University
entailed new problems, and a new aseries of ucavoidable and
engroeging cares. In a country where the serions stady of the mother
tongue is but just beginning, and where secondary instruction in all
branehes of English is in & very backward state, the College or
University teacher of these subjeets ia not free to devote himself wholly
to the advancement of learning, but must seek to insure sach elementary
training as will provide bim with intelligent students, and himself do
much teaching which, in a more satisfactory condition of things, would
be regarded as elementary. If it be objected that, notwithstanding
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these impediments, 1 have managed to carry forward a certain amount
of publieation, my reply ia that it has been of work which either grew
immediately out of the necessitiea of my daily feaching, or which
eould be performed in odd fragments of leisure, such as would have
been insufficient for ealling my mind back fo the intricate problems
presented by the phonology and inflections of Northumbrian.

But whatever palliations of my delay may be fonnd in eircum-
stances which I have not heen able to alter, 1 feel that I owe an
apology fo the scholars who bave waited for my results, and abstained
from setting their hands to the work I had undertaken. Especially
do I congider anch an apology due o Profescor Sievers, who announced
what we both hoped would be a speedy eompletion of my task in tha
firat edition of hig Angelslichsische Grammatik, and renewed it, with
the utmost courtesy, in his second edition. The early stages of the
work were carried on under his eye, and he has had the kindness,
entirely unsolicited, to read one of my proofs, thongh he must be
absolved from respongibility for any blunders I may have committed,
since only in rare inetances has ha puggested a different main form,
or questioned the acemracy of a reference. In dedieating the book to
him, I have but imperfectly expressed the sense of my obligations,
and wish here to bear testimony to his nnfailing amiability as exhibited
in personal intercourse, and to bis watehful care over the progress of
the work since we parted.

Only the Glossary of the Gospele iz now published, and this will
perhaps satisfy the most immediate pead If might have been issued
a year or more ago, had I not wished fo prefix my outline of grammar.
The copy of the last pages of the Glossary proper was sent fo the
printer on Sept. 8 1800, but the proofs bad still to be returned, and
the Latin-Northumbrian Index, which I could not help thinking would
be nseful in various ways, to be added. :

Most of the grammatical sketeh based upon this Glossary is ready
for the printer, and I shall probably publish it soom, unless 1 am
forestalled by some active investigator whose zeal for scholarship is
paramount to all other considerations,

The abbreviations will for the most part be obvions. Where the
manuseript forin is jdentical with the main form adopted, I have
denoted it by a —; the name of the mode or tense i not repeated where
it remains unchanged in pasesing from one gronp of citations to anothdr;
1 indicates Introduotion, and the references immediately following are
to page and line, instead of chapter and verse; P (only in John) stands

for page.




Prefaca. ViI

The list of Errata and Addenda is a long ona, but I have not
felt at liberty io withhold or enrtail it. Great pains were taken to
gecnre accuracy in the Glossary, hut the measure of snoeess is indicated
by the Errata; and other errors, though T hope not many, must still
remain, 1t should not be hastily assumed, however, that every disere-
paney between the Glossary and the printed text of the Gospels indicates
an error in the former. A portion of my task consisted in the collation
of Skeats text with the manuseript. Nof many mistakes were found;
still, it is npon this collation that my furms are intended fo repose,
and in some cases this fact will account for an apparent diserepaney.
When Skeat’s edition of Matthew appeared, and replaced that by
Kemble and Hardwick, it was necessary to renumber nll the references
to the Introduetion of that Gospel Here and there one may bave
escaped, but 1 hope there will not be enongh to cause serious trouble.

A word of recognition is due to the publisher, Herr Niemeyer, who
has been patient under the numerons und protracted interruptions of
the printing, and bas done what he eould to further the progress of
the work, withont becoming importenate,

In conclusion, I trust that this book, though modest in its
seope and pretensions, may do something to promote sound knowledge,
and a eontinuanee of eordial relations between the students of Germany
and of America.

Yale University, March 0, 1804,

Albert 8. Cook.



aa av. semper, Mt 26,11,

Asron p. o, gs. aaron L. 1,5,

abmrna wv. accendere, pp. aberned
L. 12, 49,

iihéada av. preedicare, evangelizare,

en L.12,3. 16,15, 24, 47.

Ahe g abeles L. 11, 51

Abia p. 1:|.1 d abia L. 1, 5.

Ahigth.nr p. 6., os, abiathar Mt 1,

mg.

abida v, remanere, ﬂxﬁeﬂfare’,
sinere, susfinere, ind. pres. 1
abided L.7,19; ahidas L.7, g:]
pretsa.ga.bad.]ﬂg
abid Mt 27, 49; pl a.l.'n-:lﬂ.gI B‘F
20, 58;  pres. p dpm. abidenda
L. 12 36. [Bee gedbida.)

abl n.ga. 8v. mdzgnm, pp. 1.

luucgne Mt. 26, 8,

Abrabam p. n., ns. abrah' J. 8, 52,
8, 56; abra’' J 8.39. 8,40, 858
ab’ L, 16, 24. 16,25, 16,20. 16,30,

. abrahames Mt] 1. 8,9. 22, gz,
Tk. 13, 26. L. lS,Jﬁ 16,22, 19,9,
J.8,93. 8,37, 8,39; abrahat L.
20, 37: abra' J, 8,89 ds. abraham
Mt. 8, 11; abraam J.I5 18; abra
J.8,53; ab' L. 1,73, as. abrabam

Mt.3,9; abraha L.18,28; abha |

J.8,57; ab' L.16,28.
aeas sf. securds, ne. —, Mt 3, 10;
acasa L. 3,9.
dcgnna wv, addere, naret, parere,
concipere, gugnere, cdere, ind.
gres, 2 sg, aecemnes L. 1, 31;
sg. acennes J. 16, 21; pret. 3 sg.

Cook, Noribumbrian Gloemsary,

acende ML I 2,9, L. 1,24, 1,36,
1,5%; 3 pl. acendon L. 23, 29; opt.
pret. 8 sz, acende L. 2,6; pp.
acenned Mt 1,20, L.1 3, 14, I

3, 16. J. 9 34; accenned Mt 2,
22,4 21,19 26,24. L. 18§,
13. 13 141%23211
J. 3,3 B 4(2). 8 6(%, 8,8, 9,2
919 9120 16,21¢%). 18,87; acell
J. B, 41: npn. acer Mt.1'2, 15,

24, 32; acenda Mk, 13, 28,
gﬂaﬁgnns]
fegunise of. conceplin, naltvilas, par-
s, 08, accennis (=nafalis) Mk
[3,11; aceenmise L. 13,13, 13,18;
ga. accennisse Mi. 22, 13; acennise
poriends L. 1 2,16, 1,57, ds.
accenuise L. I 2, 13; accennisse
L. 1,14, J. 9, 1; ocennisse J. 17,
15; as. accennisee Mk. I 1, 15.
[Bes framicgnnise.]
deerra wy, avericre, im]fn&sg {7} acer-
Te Mt. 5,42, [See offcerra.]
feunniga wv. comprobars, templare,
ind. pres, 3 ag acoun Mt.11,13
pp. acnnnad Mk, 1,13,
deweella wv, snferficere, occidere,
;ﬁem'e,w, afficere, cructfigere, ind.
prea. ll:%’ acenelles J. 16,2; 3 pl.
ACR08 Mk. 10, 34, L. 21, 16;
aeuellas L.17, 12 opt. pret. Spl
aenoaldon J. ll ai aenoeledon
J. 12, 10; imp. 1. acuoellad J. 19,
G; inf. acuoella Mk, 11, 18. L. 22,
2; to acnoellanne J. 7, 19. 7, 20.
18, 31; to aceuellanne J, 8,37; to
1
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acuellanne J. 7, 1. 7, 23; pp
a.ewelled {ale s.ewellcd = moria-

7) Mt. 15, 4.
m & 8v. dicere, pp. acwaden Mt.
13,55; ascueden Mt 5,21, 5,27. 5,

31, 5,33, 5, 38, b, 43. 10, 2. 21,
4. 97,9, 27,17. 27,22 97,53
27,35 Mk.I 1,19 J.9,11. 19,
80 mg.; acuoeden L.14,6.15,15.

2,18, 2,24, 4,12, §,7. J. 11,16,

21, 2; acwoadm ME. 26, 30,
Adamlng p. n og. a'ing 1.3, 38,
adl sf.

wprmfeufm dolor,
g é o Mk. 5, 20. 5 34,
3, 4 up. ddle Mt 24, 7; adlo

L. 21 11 gp. adla 1{1.24,8; dp.
adlom Mk. 1, 34, L. 4,40; adld
L, 6,17. 7, 21; ap. afile Mk 3,10
Bee féberadl]

ﬁﬂig a). lamguens, asm. adligne

Jo11,1; ipm adlipra J.5, 3.

adda any. ponere, inf, to adoanne
Mk. 15, 36.

adrifa sv. vefare, opt pres. 3 pl
adrifa L. 19, L5. F Hee oﬂﬂr'[fnl

adrysna wv.compescere, extinguere,
ind. pret. 3 &g, adﬁmmde Mk [
3,6; pp. adrysoed Mk, 9,46, [See
unadrysnendlie.|

adine av. deorsum, Mk 13, 15
L. 19,6; aduna L, 4,9,

Adineistiga av. descenders, ind

pret. 3 sg. aduneastigade L. 10,30; °

wduneastag L. 3,22
adlnegestiga 8v, descendere, ind.
pret 3 sg. adunegestag J. 12, 1,
addnesenda wv. swmpnitere, ind
pret. 3 pl. adunesendon Mk. 2, 4,
adinestiga av. descenderc,
pres. 3ag. adunestiged Mk. 1 5, 32;
opt. pres. 3 eg. adunestige J. 4,47;
imp. sg. adinestig L. 19, 5; pres. p.
s.dunaslﬁgende Mk. 15,30, J. 1,59,

idus a wy. defestary, inf. adngt
t. 26,74,
é 8 lex, sustrumentien, 8. @ Mt

7,12, 11,18, L. 16,16, 1. 1,17.
7,51; ae Mt 22,40, J. 7,23, gs.
@g Mt 22,35 23,23 Mk 123,
15,3 517 10,25. 11,45 11,46,

ind.

11,52, 11,53. 14, 3; aes Mt. I 16,
14. 121,12, L. 12 10. 186, 18.
2,27, 7, 30; ds. —, J. 12,84, 15,
25, = Mt 12, 5, 22, 36, L. 2, 24.
10,26, 16,17, 24,44, J. 8 5, §
17, 10, 84; ae Mt. 114,11, 116,
151175 1.2,23 J 1, 45; me
Ht1213 ag, —, J. 18, 31 @
L222 239 J’IIQ 74'.'!
19, '? ae J. 19 7.
afsch e,'i DEFD, gamdem aulem, ergo,
2tem, JHOGUE, ped, eftm, al ue
-gue, entm, —, Mk, 8, 28, L 1
16,25, 17, 26. 20,11, 20,32, 23
25, L8, 19 12, 10 12, 26. 15,10
15,2004, 15, ML 1159 16, 10,
lb 22 17 11 1%, 20, 17 23. 17,
‘2:;: P1885 e Mk, 8 29, 913
11,25, 11,29, 12,5(). 12,6. 13,
28, 18,20, 14,10, 14,31, 14, 70.
15,14, 15, 40(2), 15,43, 16, 19;
L.T211 I312 1413 152
16,7159 16,14, I?JE).]Q,
4 Ill,? 1,8. 2,4, 3,14, 6,13.
20(2). 9,8 9,32, 10, 13. 11,4.
13,8 16,1, 18, 22, 17, 10. 13,1
18, 9. 18 15. 19,42 20, 12
20,17. 21,12. 21,31. 2],3?.
22 89. 22 54. 22,58, J.13, 5

18,7. 14,2 14,11.17,5. 2,2
4,10, 4,12. 4,36, 4,46. 5, 19,
5,21, 5, 26. 5,46, 6,67, 7,52
‘8,25 90,27, 0,84, 9,40, 11,22
14,0, 1 ,18; dee L. 16,7; ée Mt.
13 2 1858, 13,28 14,30, 16,
96, 20,10, 92,8, 23,28, 24,44,

Mk. 1, 38, 2,13, 4,5, 4,41. J.13,
84. 17, 14. 17,16, 17,19. 17,26.
18, 17(2). 1R, 25. 20,21. 20, 25.
20,80. 20,31, 21,20; ea Mt. 17,
7.09,15 T20,1. 121,68 12],
17. 1,21 5,23. 8,9, 13,8. 16,14,
20,6, 22,27. 26,41 Mk.I1,7.
14,18. 15,5 2,98 8, 14. 3,10,
5, 25. 6,15, 7,18, 7,28, J.19,6.
20,25, 21,3, 21,25; ede Mt 12,
1; emwe J. 7,47. 11,37 11,50
11,52, 18, 15; eac J.11,11. 3,28,
11,5, 11,48; naee L.4,23. 9, 18.
11,48, J.2,2. 5,18. 6,23; cive




